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1. RJEŠENJE O IMENOVANJU 
 

1.1. RJEŠENJE O IMENOVANJU – Obstinatio d.o.o. 
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1.2. RJEŠENJE O IMENOVANJU – Mladen Škomrlj 
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2. UVOD 
 

Dana 16. prosinca 2021. godine izvršio sam očevid na predmetnim nekretninama.  Predmet 

mog vještačenja, sukladno zahtjevu Naručitelja, bio je izraditi nalaz i mišljenje u kojem ću se 

izjasniti o stanju o stanju armiranobetonske konstrukcije predmetnih poslovnih zgrada i o 

temeljnom zahtjevu mehaničke otpornosti i stabilnosti građevina (sa aspekta sigurnosti 

korištenja predmetnih zgrada i neposrednog okruženja). 

 

Za predmetno vještačenje Naručitelj mi je dostavio fotodokumentaciju predmetnih građevina 

iz koje je vidljivo stanje zgrada izvana (fasade i krov te položaj zgrada u prostoru). Prilikom 

očevida na licu mjesta napravio sam i vlastitu fotodokumentaciju u kojoj sam se više bazirao 

na unutrašnjost zgrada. Od strane Naručitelja također mi je dostavljen dio projektne 

dokumentacije i to statički proračun konstrukcije i arhitektonski projekt zgrade na k.č.z. 1349 

K.O. Split (zgrada u arhitektonskom projektu označena kao „3 – III. etapa hladionice voća i 

povrća“). Predmetna projektna dokumentacija izrađena je 1966. godine. Koristio sam svu 

dostavljenu dokumentaciju, a ista će mi poslužiti kao pomoć prilikom objašnjenja u ovom 

Elaboratu. Dostavljenom projektnom dokumentacijom nije obrađena zgrada na k.č.z. 1350 

K.O. Split, nego je samo u arhitektonskom projektu označena kao „2 –hladionica voća i 

povrća i skladište duboko smrznute robe“). 

 

Prilikom očevida na licu mjesta pristupio sam u zgradu na k.č.z. 1350 K.O. Split (anagrafske 

oznake Kopilica 3, Split), najprije u prizemlje, ulazom sa sjeverne strane, a zatim unutarnjim 

stubištem i na 1. kat, te sam se izravno uvjerio u stanje zgrade. Pristup etaži „Tampon zone“ 

nije bio moguć radi velikih oštećenja zgrade. 

 

U svom ću se Nalazu i mišljenju, kako sm već naveo, izjasniti o stanju armiranobetonske 

konstrukcije predmetnih zgrada i o temeljnom zahtjevu mehaničke otpornosti i stabilnosti 

građevina (sa aspekta sigurnosti korištenja predmetnih zgrada i neposrednog okruženja) te 

dati svoj prijedlog budućeg postupanja sa zgradama. 
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3. NALAZ I MIŠLJENJE 
 

Obilaskom objekta, vizualnim pregledom i pregledom dostavljene dokumentacije uočio sam 

sljedeće: 

 

Predmetne građevine su: 

 - poslovna zgrada smještena na č.zem. 6089/2, ZU 13055 K.O. Split (k.č.z. 1349, PL 

7027 K.O. Split), anagrafske oznake Kopilica 3A, u daljnjem tekstu zapadna zgrada. Zgrada 

je u arhitektonskom projektu označena kao „3 – III. etapa hladionice voća i povrća“, 

- poslovna zgrada smještena č.zem. 6089/3, ZU 20251 K.O. Split (k.č.z. 1350, PL 

7027 K.O. Split), anagrafske oznake Kopilica 3, u daljnjem tekstu istočna zgrada. Zgrada je 

u arhitektonskom projektu označena kao „2 –hladionica voća i povrća i skladište duboko 

smrznute robe“. 

 

Sukladno podacima iz dostavljene projektne dokumentacije, zapadna zgrada 

armiranobetonska je konstrukcija tlocrtnih dimenzija 61,86 x 30,46 m', a katnosti Priz + 2 + 

“Tampon zona“. Visine etaža su: Prizemlje 4,32 m', 1. kat 4,50 m', 2. kat 4,53 m' i „Tampon 

zona“ 2,02 m'. Zgrada je pravilnog pravokutnog tlocrtnog oblika sa dilatacijom. Nosivu 

konstrukciju u vertikalnom smjeru čine armiranobetonski zidovi koji su, ovisno o položaju, 

dimenzija 25 – 38 cm i armiranobetonski stupovi kvadratnog poprečnog presjeka u rasponu 

od 5,5 x 5,5 m'. Stupovi su u prizemlju poprečnog presjeka 50x50 cm, na 1. katu 40x40 cm, 

na 2. katu 30x30 cm, a na etaži „Tampon zone“ 25x25 cm. Nosivu konstrukciju u 

horizontalnom smjeru čine armiranobetonske ploče koje su različite debljine u ovisnosti o 

opterećenju na koje su dimenzionirane. Iznad etaža Prizemlja i 1. kata armiranobetonske su 

ploče debljine 25, 20 i 15 cm, iznad etaže 2. kata debljine 12 cm, dok je iznad etaže „Tampon 

zone“ (krovna ploča) ploča debljine 10 cm. Temelje zgrade čine armiranobetonske temeljne 

stope i trake međusobno povezane veznim armiranobetonskim gredama. Kako je navedeno u 

dostavljenom statičkom proračunu, zgrada je temeljena na čvrstim flišnim naslagama 

nedeformabilnog tla. 

 

Vizualnim pregledom obavljenim prilikom očevida na licu mjesta i uvidom u dostavljenu mi 

fotodokumentaciju ustanovio sam da je istočna zgrada armiranobetonska konstrukcija 

pravilnog pravokutnog tlocrtnog oblika, tlocrtnih dimenzija cca. 60 x 30 m', a katnosti Priz + 

1 + “Tampon zona“. Slično kao i kod zapadne zgrade, nosivu konstrukciju u vertikalnom 

smjeru čine armiranobetonski zidovi i armiranobetonski stupovi kvadratnog poprečnog u 

pravilnom rasporedu, dok nosivu konstrukciju u horizontalnom smjeru čine armiranobetonske 

ploče. 

 

Na više mjesta istočne zgrade vidljivo je urušavanje dijelova armiranobetonskih ploča između 

stupova iznad etaža 1. kata i „Tampon zone“, što zgradu čini u potpunosti neuporabljivom i 

nesigurnom, sa realnom opasnošću od urušavanja zgrade. Vidljivo je kako zgrada ne 

ispunjava temeljni zahtjev mehaničke otpornosti i stabilnosti te predstavlja izravnu opasnost 

kako za osobe koje bi se nalazile u zgradi, tako i za osobe i imovinu u neposrednoj blizini 

zgrade. Na temelju vizualnog pregleda i dostupne dokumentacije teško je zaključiti je li do 

gubitka mehaničke otpornosti i stabilnosti zgrade došlo uslijed pogreške u projektiranju ili 

izvođenju zgrade ili je do urušavanja došlo uslijed lošeg održavanja ili nekakvog neplaniranog 

događaja prilikom uporabe građevine, ali se svakako nameće zaključak kako je zgrada 

nepogodna za bilo kakvu buduću uporabu i u ovakvom stanju predstavlja ozbiljnu opasnost 

po zdravlje onih koji se nalaze u njoj ili u neposrednoj blizini.  

 

Sjeverna fasada istočnog objekta (uz parkiralište) mjestimično je jako oštećena uslijed 

djelovanja vlage i postoji velika mogućnost otpadanja dijelova fasade sa objekta što također 
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predstavlja opasnost za prolaznike u neposrednoj blizini zgrade (na parkingu) i imovinu 

(parkirana vozila). Manja oštećenja fasade vidljiva su na svim pročeljima obiju zgrada. 

 

Na zapadnoj zgradi nisu uočena ovako drastična urušavanja kao na istočnoj, ali su uočena 

mjestimična oštećenja hidroizolacije i pukotine na krovnoj konstrukciji nastala uslijed lošeg 

održavanja zgrade. U pukotinama se lako uočava pojava vegetacije. Navedena oštećenja 

omogućavaju prodor vode i oštećivanje armature krovne ploče što uzrokuje oslabljivanje 

nosivosti krovne ploče. S obzirom da su istočna i zapadna zgrada izgrađene na sličan način, 

ne može se odbaciti mogućnost budućeg gubitka nosivosti i urušavanja konstrukcije i zapadne 

zgrade. 
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5. IZJAVA VJEŠTAKA 
 

Prema svojim najboljim saznanjima i uvjerenjima izjavljujem: 

 

- U vještačenju su prikazani podaci i saznanja provjereni u skladu s mogućnostima te 

prikazani i uporabljeni u dobroj vjeri, pri čemu vjerujem u njihovu točnost; 

- Prikazane su moje osobne raščlambe, mišljenje i zaključci, i da su ograničeni samo 

pretpostavkama i ograničavajućim okolnostima opisanima u vještačenju; 

- Nemam sada, a ni u buduće zanimanja za predmetnu nekretninu te nisam pristran 

prema osobama kojih se tiče vještačenje; 

- Naknada za moj rad u vezi vještačenja nije vezana na unaprijed određenu vrijednost 

predmeta vještačenja ili pojave kakvog poslovnog događaja, koji može biti posljedica 

rasčlambe, mnijenja i zaključaka iste; 

- Osobno sam pregledao nekretninu; 

- Nitko mi nije pružio stručnu pomoć u izradi rasčlambe i ocjenjivanju; 

 

Nadalje izjavljujem: 

 

Ja kao potpisani vještak u stanju sam objektivno i nepristrano utvrditi i procjeniti 

predmetni zadatak, nisam materijalno povezan ili uključen u predmet vještačenja niti sam 

povezan sa strankom koja je naručitelj vještačenja. 

 

Ja kao potpisani vještak u stanju sam preuzeti zadatak vještačenja. 

 

Stručna sprema vještaka: 

Ja niže potpisani vještak kao diplomirani inženjer graditeljstva, imam status Stalnog 

sudskog vještaka za graditeljstvo i procjene nekretnina i član sam Hrvatskog društva 

sudskih vještaka. Posjedujem Rješenje za obavljanje ovakvih zadataka. Preslika Rješenja 

u privitku elaborata. 

 

Uz navedeno sam još i ovlašteni inženjer graditeljstva i član Hrvatske komore inženjera 

graditeljstva br. G 2595. 
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6. FOTODOKUMENTACIJA 
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7. PRILOZI: 
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7.1. Izvadak iz zemljišne knjige (ZU 13055 K.O. Split) 
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7.2. Izvadak iz zemljišne knjige (ZU 20251 K.O. Split) 
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7.3. Prijepis posjedovnog lista (PL 7027 K.O. Split) 
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7.4. Izvod iz katastarskog plana, k.č.z. 1349 K.O. Split (MJ 1:1000) 
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7.5. Izvod iz katastarskog plana, k.č.z. 1350 K.O. Split (MJ 1:1000) 

 

 




